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 Подтверждение вручения 

 Этим документом судья уведомляется о том, что копия вашего заявления или ходатайства, а 
также копия вашего приказа были вручены другой стороне, или о том, что была предпринята 
попытка вручить документы другой стороне.  Заполните отдельное подтверждение вручения на 
каждое лицо, которому по вашей договоренности должны вручить копию ваших документов.  Для 
получения вами защитного приказа этот документ должен быть в судебном деле во время вашего 
слушания.   

Заполняйте четко печатными буквами! 

 Впишите имя и фамилию подателя заявления.  

• Если защищаемое лицо – это вы сами, впишите свои имя и фамилию.   

• Если защищаемое лицо – это несовершеннолетний, ранимый взрослый или взрослый, 
который по возрасту, инвалидности, состоянию здоровья или вследствие недосягаемости 
не в состоянии подать заявление самостоятельно, впишите имя и фамилию этого лица.  

• Впишите дату рождения подателя заявления там, где сказано «Дата рождения». 

 Впишите имя и фамилию ответчика.  Ответчиком является лицо, которому будут запрещены 
определенные действия. 

 Остальную часть этой формы заполнит лицо, которое будет вручать документы другой 
стороне.  Обычно это полицейский или шериф. 

 Если вы договоритесь о вручении этих документов с каким-то другим лицом, а не с 
полицейским или шерифом, подготовьте две копии данной формы «Подтверждение вручения». 

 1. Одну копию оставьте себе. 

 2. Вторую копию отправьте в правоохранительный орган по месту вашего проживания.  Это 
тот правоохранительный орган, сотрудники которого реагируют, когда вы звоните по 
телефону 911. 

 3. Оригинал этой формы заранее, до слушания, отнесите лично или отправьте по почте 
секретарю того округа, в котором вы подавали заявление или ходатайство; вы можете 
также принести  оригинал этой формы на слушание. 

  

Ниже приведен образец формы «Подтверждение вручения». 

 



Внимание!  Вы должны заполнить эту форму по-английски
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Court of Washington 
 Суд штата Вашингтон
For / По

 
 
 

 
____________________________________________ 

Petitioner (Protected Person) 
Податель заявления (защищаемое лицо) 

                                   vs. / против 

__________________________________________ 
Respondent (Restrained Person) 
Ответчика (лица, против которого испрашивается 
запрет) 

 
No. / №
 
Return of Service 
(RTS) 
Подтверждение вручения 
(RTS) 

1. My name is     .  I am  a peace officer   18 years of age or older and 
not the petitioner or the respondent. 

 Мои имя и фамилия ________________________________________.  Я  констебль, мне  
18 лет или больше, и я не являюсь ни подателем заявления (истцом), ни ответчиком.  

2.  I served        [name of person served] 
on ___________________________[date] at _______________[time] at this address: 

 ________________________________________________________________________ 
with the following documents: 

  Я вручил ___________________________________ [имя и фамилия лица, которому 
были вручены документы] ___________________________[дата] в ____________ 
[время] по адресу _______________________________________________________ 

   следующие документы: 

 Petition for Sexual Assault Protection 
Order 

 Заявление о Защитном приказе в 
связи с сексуальными 
посягательствами 

 Temporary Sexual Assault Protection 
Order and Notice of Hearing 

 Временный защитный приказ в 
связи с сексуальными 
посягательствами и Извещение о 
слушании 

 Sexual Assault Protection Order 
 Защитный приказ в связи с 

сексуальными посягательствами 

 Motion to Modify/Terminate Sexual 
Assault Protection Order 

 Ходатайство об изменении 
(прекращении действия) Защитного 
приказа в связи с сексуальными 
посягательствами 
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 Reissuance of Temporary Sexual 
Assault Protection Order and Notice 
of Hearing 

 Повторное издание Временного 
защитного приказа в связи с 
сексуальными посягательствами 
и Извещение о слушании 

 Respondent’s Petition to Reopen 
Temporary Sexual Assault Protection 
Order 

 Заявление ответчика о 
пересмотре Временного 
защитного приказа в связи с 
сексуальными посягательствами 

 Order on Respondent’s Petition to 
Reopen Temporary Sexual Assault 
Protection Order 

 Приказ по заявлению ответчика о 
пересмотре Временного 
защитного приказа в связи с 
сексуальными посягательствами 

 Order Modifying/Terminating Sexual 
Assault Protection Order 

 Приказ об изменении (прекращении 
действия) Защитного приказа в 
связи с сексуальными 
посягательствами 

 Petition for Renewal of Sexual Assault 
Protection Order 

 Заявление о возобновлении 
Защитного приказа в связи с 
сексуальными посягательствами 

 Order on Renewal of Sexual Assault 
Protection Order 

 Приказ о возобновлении Защитного 
приказа в связи с сексуальными 
посягательствами 

 Other / Прочее:   
__________________________________ 
__________________________________ 

__________________________________ 
 
3.  I was unable to make personal service on the respondent.  I have notified the petitioner that 

respondent was not served. 
  Я не смог вручить документы лично ответчику.  Я известил подателя заявления о 

том, что документы не были вручены ответчику. 

  I was unable to make personal service on the petitioner.  I have notified the respondent that 
petitioner was not served. 

  Я не смог вручить документы лично подателю заявления.  Я известил ответчика о 
том, что документы не были вручены подателю заявления. 

  Personal service was attempted on the following date(s): 
  Попытка лично вручить была предпринята в следующие дни:  

  
 
 . 

  
  No service was attempted because 
  Попытки вручить документы не предпринимались потому, что   

  
  
  
 . 

SAi-4.020  (8/2006) / RUSSIAN Page 3 of 4 Return of Service 



SAi-4.020  (8/2006) / RUSSIAN Page 4 of 4 Return of Service 

 
4. Other / Прочее: _______________________________________________________________ 
 ____________________________________________________________________________ 
 ____________________________________________________________________________ 
 ____________________________________________________________________________ 
 ____________________________________________________________________________. 
 
I certify under penalty of perjury under the laws of the state of Washington that the foregoing is true and 
correct. 
Я подтверждаю под страхом наказания за лжесвидетельство по законам штата Вашингтон, 
что вышеизложенное верно и точно. 
 
Dated: ________________________ at ________________________________, Washington. 
Дата:              в       штат Вашингтон 
 
Fees:    
Денежный сбор: 
 
  Service ______________  
  За вручение  _________________________________________ 
  Mileage ______________ Signature of Server 
  За пробег в милях  Подпись вручающего лица 
 
  _________________________________________ 
 Print or Type Name 
 Вписать имя и фамилию печатными буквами 
 
  Total  ______________ _________________________________________ 
             Итого: Law Enforcement Agency 
      Правоохранительный орган 


